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A MOLIEBEN FOR THE 

BEGINNING OF THE INSTRUCTION 

OF CHILDREN. 

МОЛЕБНОЕ ПЕНИЕ ПРИ НАЧАЛЕ 

УЧЕНИЯ 

[Deacon: Bless, master.] [Диакон: Б а о  о и     а   ко.] 

Priest: Blessed is our God, always, now 

and ever, and unto the ages of ages.  

Иерей: Б а о  о е н Бо  на    е  а   

н  не и  ри  но и  о  е ки  еко  . 

Reader: Amen. 

Glory to Thee, our God, glory to Thee. 

Чтец: А и н .  

  а  а  е е   Бо  е на     а  а  е е . 

O Heavenly King, Comforter, Spirit 

of truth, Who art everywhere present 

and fillest all things, Treasury of 

good things and Giver of life, come 

and dwell in us, and cleanse us of all 

impurity, and save our souls, O Good 

One.  

 ар   Не е  н й  Уте  ите  , 

Д   е и  тин   И  е  е  е    й и     

и  о н   й   окро  и е   а и   и 

 и  ни По а те     рии и  и 

  е и      н   и о и  ти н  от 

    ки   к е рн   и   а и   Б а  е  

    и на  а. 

Holy God, Holy Mighty, Holy 

Immortal, have mercy on us. (thrice)  

   т  й Бо  е     т  й  ре  кий  

   т  й Бе   е ртн й   о и   й 

на . (три   ) 

Glory to the Father, and to the Son, 

and to the Holy Spirit, both now and 

ever, and unto the ages of ages. 

Amen.  

  а  а Отц   и    н  и    то    

Д      и н  не и  ри  но и  о  е ки 

 еко  . А и н . 

O Most Holy Trinity, have mercy on 

us. O Lord, blot out our sins. O 

Master, pardon our iniquities. O 

Holy One, visit and heal our 

infirmities for Thy name's sake.  

Пре   та    ро ице   о и   й на   

 о   о и  о и  ти  ре и  на  а  

  а   ко   ро ти   е  ако ни  на  а  

   т  й   о ети  и и це и  не  о и 

на  а  и  ене   ое о  ра  и. 

Lord have mercy. (thrice)  о   о и   о и   й. (три   ) 

Glory to the Father, and to the Son, 

and to the Holy Spirit, both now and 

ever, and unto the ages of ages. 

Amen.  

  а  а Отц   и    н  и    то    

Д      и н  не и  ри  но и  о  е ки 

 еко  . А и н . 

Our Father, Who art in the Heavens, 

hallowed be Thy Name. Thy 

Kingdom come, Thy will be done, on 

earth as it is in Heaven. Give us this 

О т е на   И  е е и  на Не е е     а 

   ти т   И      ое    а  рии  ет 

 а р т ие   ое    а     ет  о      о    

  ко на Не е и  и на  е  и . Х е  
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day our daily bread, and forgive us 

our debts, as we forgive our debtors; 

and lead us not into temptation, but 

deliver us from the evil one.  

на  на    н й  а     на   не    и 

о та  и на   о   и на  а    ко е и 

   о та    е   о  нико   на  и   

и не   е и  на   о и к  е ние  но 

и  а  и на  от   ка  а о. 

Priest: For Thine is the Kingdom and 

the power, and the glory: of the 

Father and of the Son, and of the 

Holy Spirit, now and ever, and unto 

the ages of ages. 

Иерей: Я ко   ое  е т   а р т о и 

 и  а и   а  а Отца  и    на и 

   та  о Д   а и н  не и  ри  но и  о 

 е ки  еко  .  

Reader: Amen. Чтец: А и н . 

Lord have mercy. (12 times)  о   о и   о и   й. (12 ра ) 

Glory to the Father and to the Son 

and to the Holy Spirit, both now and 

ever, and unto the ages of ages. 

Amen.  

  а  а Отц   и    н  и    то    

Д      и н  не и  ри  но и  о  е ки 

 еко  . А и н . 

Reader: O come, let us worship God our 

King.  

Чтец: Прии и те   ок они      аре  и 

на  е   Бо   . 

O come, let us worship and fall down 

before Christ our King and God.  

Прии и те   ок они     и  ри а е   

Хри т  ,  аре  и на  е   Бо   . 

O come, let us worship and fall down 

before Christ Himself, our King and 

God.  

Прии и те   ок они     и  ри а е   

 а о    Хри т     аре  и и Бо    

на  е  . 

Psalm 33(4)  

I will bless the Lord at all times; His 

praise shall continually be in my mouth. 

In the Lord shall my soul be praised; let 

the meek hear and be glad. O magnify 

the Lord with me, and let us exalt His 

name together. I sought the Lord, and 

He heard me, and delivered me from all 

my troubles. Draw nigh unto Him, and 

be enlightened, and your faces shall not 

be put to shame. This poor man cried, 

and the Lord heard him, and saved him 

out of all his troubles. The angel of the 

Lord will encamp around them that fear 

Him, and will deliver them. O taste and 

П а о  33. 

1 П а о   Да и   ,  не  а  и  ени   ице    ое   ре  

А и е е  о , и от   ти  е о , и от и  е. 

2 Б а о  о      о   о а на     кое 

 ре        н    а а  Е о   о   те    ои  . 

3 О  о   о е  о  а  ит      а   о     а 

      ат кро тц и и  о  е е   т  . 4 

 о  е и  ите  о   о а  о  но   и 

 о не е   и    Е о   к   е. 5     ка   

 о   о а и       а     и от   е  

 кор е й  ои   и  а  и   . 6 

При т  и те к Не    и  ро  ети те    и 

 и ца  а  а не  о т    т  . 7  ей 

ни  ий  о   а   и  о  о          а и   и 
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see that the Lord is good; blessed is the 

man that hopes in Him. O fear the Lord, 

all you His saints; for there is no want 

for them that fear Him. The rich have 

become poor and have hungered; but 

they that seek the Lord shall lack no 

good thing.  

Come, O children, hearken unto me; I 

will teach you the fear of the Lord. Who 

is the man that desires life, who loves to 

see days that are good? Keep thy tongue 

from evil, and thy lips that they not 

speak deceit. Turn away from evil, and. 

do good; seek peace, and pursue it. The 

eyes of the Lord are upon the righteous, 

and His ears unto their supplication. The 

face of the Lord is against them that do 

evil, to cut off the remembrance of them 

from the earth. The righteous cried, and 

the Lord heard them, and He delivered 

them out of all their troubles.  

The Lord is nigh unto them that are 

broken in heart, and will save them that 

are humble in spirit. Many are the 

afflictions of the righteous, and out of 

them all shall the Lord deliver them. 

The Lord keeps all of their bones; not 

one of them shall be broken. The death 

of sinners is cruel, and they that hate the 

righteous shall do wrong. The Lord will 

redeem the soul of His servants, and 

none of them shall do wrong that hope 

in Him. 

от   е   кор е й   о    а е  и . 8 

О о  и т   А н е   о  о  ен  о кре т 

 о   и    Е о   и и  а  ит и . 9 

 к  и те и  и  ите    ко   а   о  о     

  а е н      и  е   о а ет Нан . 10 

Бо йте    о   о а    и    ти и Е о     ко 

не т   и е ни   о        Е о . 11 

Бо а тии о ни а  а и   а ка  а  

    ка   ии  е  о   о а не  и а т   

    ка о   а  а. 12 Прии и те   а  а  

 о     айте  ене    тра     о  о  н  

на      а . 13  то  е т   е о е к  от  й 

 и о т       й  ни  и  ети   а  и? 14 

У ер и      к т ой от   а  и   тне  

т ои   е  е не   а о  ати    ти. 15 

Ук они    от   а и  от ори    а  о. 

    и   и ра  и  о ени  и . 16 О  и 

 о  о  ни на  ра  е н    и    и Е о    

 о и т   и . 17 Лице   е  о  о  не на 

т ор        а    е  е  отре и ти от 

 е  и   а   т  и . 18  о   а  а 

 ра  е нии  и  о  о          а и   и от 

  е   кор е й и  и  а  и и . 19 Б и  

 о  о     окр  е нн    е р це   и 

  ире нн       о    а е т. 20 Мно  и 

 ко р и  ра  е н    и от   е  и  

и  а  ит     о  о   . 21 Храни т  о  о    

    ко  ти и   ни е и на от ни  

 окр  и т  . 22   ерт   ре  нико  

  та   и нена и    ии  ра  е на о 

 ре ре  ат. 23 И  а  ит  о  о          

ра    ои    и не  ре ре а т   и  

  о а   ии на Не о . 

Glory to the Father and to the Son and 

to the Holy Spirit, both now and ever, 

and unto the ages of ages. Amen.  

  а  а Отц   и    н  и    то    Д      

и н  не и  ри  но и  о  е ки  еко  . 

А и н . 

Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to 

Thee, O God. (thrice) 

А  и   иа  а  и   иа  а  и   иа.   а  а 

 е е  Бо  е. (три   ) 

Great Litany  е ика  ектени  

Deacon: In peace let us pray to the Lord. Диакон: Ми ро   о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy.  Лик:  о   о и   о и   й. 
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Deacon: For the peace from above, and 

the salvation of our souls, let us pray to 

the Lord.  

Диакон: О      не   и ре и   а е нии 

    на  и    о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy.  Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For the peace of the whole 

world, the good estate of the holy 

churches of God, and the union of all, 

let us pray to the Lord.  

Диакон: О  и ре   е о   iра  

  а о то  нии    т    Бо  ии  церк е й 

и  ое ине нии   е    о   о   

 о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For this holy temple, and for 

them that with faith, reverence, and the 

fear of God enter herein, let us pray to 

the Lord.  

Диакон: О    те    ра  е  е  и   

 е ро     а о о е ние  и  тра  о  

Бо  ии    о    и    он ,  о   о   

 о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy.  Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For our Great Lord and father, 

His Holiness Patriarch Kirill; and for 

our lord the Very Most Reverend 

Metropolitan Hilarion, First Hierarch of 

the Russian Church Abroad; and our 

lord the Most Reverend Archbishop 

Peter, for the venerable priesthood, the 

diaconate in Christ, for all the clergy 

and people, let us pray to the Lord.  

Диакон: О  е и ко   о  о и не и отце  

на  е      те й е  Патриа р е 

 ири  е  и о  о  о и не на  е  

   око рео    е нней е  

Митро о и те И арионе   

Пер оиера р е Р    ки   ар  е  н   

 ерк е  и о  о  о и не на  е  

Прео    е нней е  Ар ие и  ко е 

Петре   е тне    ре  и тер т е   о 

Хри те   иа кон т е  о   е   ри  те и 

    е    о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For this land [of the United 

States], its authorities and armed forces; 

for the God-preserved Russian land and 

its Orthodox people in the homeland 

and in the diaspora, and for their 

salvation, let us pray to the Lord.  

Диакон: О  тране   ей  е  е  и е     

  а те   и  о ин т е е  , o 

Бо о рани  ей  тране  Ро  и й тей и о 

 ра о  а  н       е  е    о оте  е т ии 

и ра  е  нии     и   и о   а е нии и   

 о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That He may deliver His 

people from enemies visible and 

invisible, and confirm in us oneness of 

Диакон: О е  е и  а  ити     и   о   

от  ра   и  и    и не и  и       на  

 е  т ер и ти е ино     ие  
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mind, brotherly love, and piety, let us 

pray to the Lord.  

 рато    ие и   а о е  тие   о   о   

 о о  и   .  

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For this city, (or this holy 

monastery), every city and country and 

the faithful that dwell therein, let us pray 

to the Lord.  

Диакон: О  ра  е  е , (и и о  е  и  ей, 

и и о    те й о и те и  ей)      ко  

 ра  е   тране  и  е ро   и    и    ни    

 о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For seasonable weather, 

abundance of the fruits of the earth, and 

peaceful times, let us pray to the Lord.  

Диакон: О   а  ора т оре нии 

 о     о   о и о и  ии   о о    е н    

и  ре  ене   и рн     о   о   

 о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: For travelers by sea, land, and 

air; for the sick, the suffering; the 

imprisoned and for their salvation, let us 

pray to the Lord. 

Диакон: О   а  а  и   

  те е  т    и   не       и   

 тра     и     ене нн   и о   а е нии 

и    о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That He will send down upon 

these children the spirit of wisdom and 

understanding, and will open their 

minds and lips, and enlighten their 

hearts, unto the receiving of precepts of 

good instruction, let us pray to the Lord.  

Диакон: О е  е ни  о  а ти на отроко   

 и      а  ре    ро ти и ра    а  и 

от е р ти    и   та   и  ро  ети ти 

 ер ца  и  к  ри  ти  нака а ни  

 о  р     е ний   о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon:  That He will plant in their 

hearts the beginning of wisdom, His 

divine fear, and by this expel from their 

hearts the storms of youth, and enlighten 

their minds, that they may turn from evil 

and do that which is good, let us pray to 

the Lord. 

Диакон: О е  е   а и ти    ер ца  и  

на а  о  ре    ро ти   тра    ой 

Бо е  т енн й и те     е т    но ти 

от на ти от  ер е ц и   и  ро  ети ти 

   и   е  е  к они ти   от   а и 

т ори ти   а о е   о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That He will open their minds 

to receive, and to understand, and to 

remember all good and soul-profiting 

Диакон: О е  е от е р ти    и   е  е 

 ри  ти и ра   е ти  и  а   т т о ати 

     о  ра  и    е о е  на    е ни   
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instruction, let us pray to the Lord.   о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That He will grant unto them 

the Wisdom that sits by His throne, and 

plant it in their hearts, that it will teach 

them what is well-pleasing before Him, 

let us pray to the Lord. 

Диакон: О е  е  о а ти и  

 ри е       Пре то    Е о  

 ре    ро т   и   а и ти      ер ца  

и     ко  а на  и т и    то е т  

  а о  о  ное  ре  Ни    о   о   

 о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That He will prosper them in 

wisdom and stature, to the glory of God, 

let us pray to the Lord.  

Диакон: О е  е  ре  е ти и  

 ре    ро ти  и  о  ра то      а    

Бо  и    о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That they may have a wise and 

virtuous life, and prosperity in the 

Orthodox Faith, and may be a joy and 

consolation to their parents, and the 

strengthening of the Orthodox-Catholic 

Church, let us pray to the Lord. 

Диакон: О е  е    ти и  

 ре    ро ти  и  о ро е те  н   

 итие    и   а о т   ние    

 ра о  а  ней  е ре  ра  о т  и 

 те е ние ро и те е    ои    и це рк и 

Пра о  а  но-кафо и  е тей 

 т ер  е ние   о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: That they and we may be 

delivered from all tribulation, wrath, and 

necessity, let us pray to the Lord. 

Диакон: О и  а  ити   и  и на  от 

    ки   ко р и   не  а и н       

 о   о    о о  и   . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: Help us, save us, have mercy 

on us, and keep us, O God, by Thy 

grace.  

Диакон:  а т  и     а и    о и   й и 

 о рани  на   Бо  е    ое   

  а о а ти . 

Choir: Lord, have mercy. Лик:  о   о и   о и   й. 

Deacon: Calling to remembrance our 

most holy, most pure, most blessed, 

glorious Lady Theotokos and Ever-

Virgin Mary, with all the Saints, let us 

commit ourselves and one another, and 

all our life unto Christ our God.  

Диакон: Пре   т      ре и  т  , 

 ре  а о  о е нн      а  н   

  а    иц  на    Бо оро  иц  и 

При но е    Мари    о   е  и 

   т   и  о  н    е   а  и  е е  и  р   

 р   а  и  е    и о т на  Хри т   Бо    

 ре а и  . 
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Choir: To Thee, O Lord. Лик:  е е    о   о и. 

Priest: For unto Thee is due all glory, 

honor, and worship: to the Father, and to 

the Son, and to the Holy Spirit: now and 

ever, and unto the ages of ages. 

Иерей: Я ко  о о а ет  е е      ка  

  а  а   е т  и  ок оне ние  Отц    и 

   н   и    то    Д      н  не и 

 ри  но  и  о  е ки  еко  . 

Choir: Amen. Лик: А и н . 

Then "God is the Lord...", tone 4 И "Бо   о  о  ..."    а  4 

Deacon: In the 4th Tone: God is the 

Lord and hath appeared unto us. Blessed 

is he that cometh in the name of the 

Lord. 

Диакон: Бо   о  о    и   и    на     

Б а о  о е н  р    й  о И    

 о  о  не. 

Stichos (before the choir chants the first 

time): O give thanks unto the Lord for 

He is good, for His mercy endureth 

forever. 

 ти  1: И  о е  айте    о  о е  и  

  ко Б а     ко    ек  и  о т  Е о . 

Choir: God is the Lord and hath 

appeared unto us. Blessed is he that 

cometh in the name of the Lord. 

Лик: Бо   о  о    и   и    на     

Б а о  о е н  р    й  о И    

 о  о  не. 

Stichos: Surrounding me they 

compassed me, and by the name of the 

Lord I warded them off. 

 ти  2: О   е   е о   о  а    и 

И  ене   о  о  ни   роти        и . 

Choir: God is the Lord and hath 

appeared unto us. Blessed is he that 

cometh in the name of the Lord. 

Лик: Бо   о  о    и   и    на     

Б а о  о е н  р    й  о И    

 о  о  не. 

Stichos: I shall not die but live, and I 

shall tell of the works of the Lord. 

 ти  3: Не   р    но  и        и  о е   

 е а   о  о  н . 

Choir: God is the Lord and hath 

appeared unto us. Blessed is he that 

cometh in the name of the Lord. 

Лик: Бо   о  о    и   и    на     

Б а о  о е н  р    й  о И    

 о  о  не. 

Stichos: The stone which the builders 

rejected, the same is become the head of 

the corner. this is the Lord's doing, and 

it is marvelous in our eyes. 

 ти  4:  а  ен   Е о  е не ре о  а 

 и     ии   ей     т   о   а       а   

от  о   о а     т   ей и е т   и  ен  о 

о е е   на  и . 
 

Choir: God is the Lord and hath 

appeared unto us. Blessed is he that 

Лик: Бо   о  о    и   и    на     

Б а о  о е н  р    й  о И    
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cometh in the name of the Lord.  о  о  не. 

Troparia, tone 6  ро ари    а  6 

As Thou didst come into the midst of 

Thy Disciples, O Savior, granting them 

peace, so come unto us and save us.  

Я ко  о ре е    енико     ои     

 ри е   е и     а  е     ир  а   и     

 рии и  и к на   и   а и  на . 

Thy Holy Spirit revealed the unlettered 

Disciples as teachers, O Christ God; and 

by the most-eloquent harmony of 

tongues He brought deception to naught, 

as He is all-powerful. 

Бе кни  н     еники  / Д     ой 

   т  й нака а те и   и , Хри те  Бо  е, 

/ и  но о е а нн     и  ие      ко  / 

 ре  е т    ра  ни ,   ко   е и  ен. 

Glory to the Father and to the Son 

and to the Holy Spirit. 

                                

     . 

Tone 8: Blessed art Thou, O Christ our 

God, Who hast revealed the fishermen 

as most wise by sending down upon 

them the Holy Spirit; through them 

Thou didst draw the world into Thy net. 

O Lover of Mankind, glory to Thee!  

Tро ар ,   а  8: Б а о  о е н е и, 

Хри те  Бо  е на , / И е  ре    р  

 о ц      е й, / ни  о  а   и  Д   а 

   та  о, / и те  и   о  е й   е е нн  , 

/ Че о еко     е Хри те  Бо  е на , 

  а  а  е е . 

Both now and ever, and unto the ages 

of ages. Amen. 

                                     

      . 

Tone 6: O protection of Christians that 

cannot be put to shame, O mediation 

unto the Creator unfailing, disdain not 

the suppliant voices of sinners; but be 

thou quick, O good one, to help us who 

in faith cry unto thee; hasten to 

intercession and speed thou to make 

supplication, thou who dost ever protect, 

O Theotokos, them that honour thee. 

  а  6: Пре  та те   т о  ри тиа н 

не о т   ное   о а тай т о ко   орц   

не ре о  ное  не  ре  ри  ре  н   

 о е ний   а     но  ре  ари     ко 

Б а а    на  о  о   на    е рно 

 о    и   и:   кори  на  о и т   и 

 от и    на   о е ние  

 ре  та те   т    и  ри  но  

Бо оро  ице   т   и    . 

Deacon: Let us attend. Диакон:  о н е . 

Priest: Peace be unto all. Иерей: Мир   е . 

Reader: And to thy spirit. Чтец: И     о и т ое   . 

Deacon: Wisdom. Диакон: Пре    ро т . 

Reader: The prokimenon in the 4-th 

tone. 

Чтец: Проки  ен    а  4-й. 
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Out of the mouths of babes and infants 

hast Thou perfected praise. (8:3) 

И    т   а е нец и      и     о ер и   

е и    а   .  

Choir: Out of the mouths of babes and 

infants hast Thou perfected praise. 

Лик: И    т   а е нец и      и    

 о ер и   е и    а   .  

Reader: Vs. My heart shall rejoice in 

Thy salvation. (12:7) 

Чтец:  ти :   о ра   ет    е р це  ое  о 

  а е нии   ое  . 

Choir: Out of the mouths of babes and 

infants hast Thou perfected praise. 

Лик: И    т   а е нец и      и    

 о ер и   е и    а   .  

Reader: Out of the mouths of babes and 

infants 

Чтец: И    т   а е нец и      и .  

Choir: Hast Thou perfected praise. Лик:  о ер и   е и    а   .  

Deacon: Wisdom. Диакон: Пре    ро т . 

Reader: The Reading from the Epistle of 

the Holy Apostle Paul to the Ephesians.  

Чтец:   Ефе   на   о  а ни     та  о 

а о  то а Па   а  те ние.  

Deacon: Let us attend. Диакон:  о н е . 

The Epistle to the Ephesians (Pericopes 

218 and 223—Eph. 1:16-19; 3:18-21):  

Brethren, I cease not to give thanks for 

you, making mention of you in my 

prayers, that the God of our Lord Jesus 

Christ, the Father of glory, may give 

you the spirit of wisdom and revelation 

in the knowledge of Him, the eyes of 

your understanding being enlightened, 

that you may know what is the hope of 

His calling, and what are the riches of 

the glory of His inheritance in the saints, 

and what is the exceeding greatness of 

His power toward us who believe, 

according to the working of His mighty 

power: that you may be able to know 

the love of Christ which surpasses 

knowledge, that you might be filled with 

all the fullness of God. Now unto Him 

that is able to do exceedingly 

abundantly above all that we ask or 

А о то    а а о 218А  223Б  

Бра тие  не  ре та     а о ар   о  а   

 о ина ние о  а  т ор      о и т а  

 ои  . Да Бо   о   о а на  е о Ии    а 

Хри та   Оте ц   а     а т  а  Д   а 

 ре    ро ти и откро е ни     

 о на ние Е о . Про  е е нна о е а  

 е р ца  а  е о    ко   е  ети  а   ко е 

е т    о а ние   а ни  Е о   и ко е 

 о а т т о   а     о то  ни  Е о   о 

   т   . И ко е  ре  е   ее 

 е и  е т о  и    Е о    на    е р   и  

 о  е й т    ер а    кре  о ти Е о . Да 

 о  о  ете ра   е ти  ре  е      

ра        о    Хри то      а 

и  о  ните    о     ко и  о не ние 

Бо  ие. Мо    е    е  а  е     

т ори ти  о  реи    то е т и   и   е 

 ро  и  и и  ра   е е    о  и  е 

 е й т  е ой   на .  о      а  а   

 е рк и о Хри те  Ии    е   о     ро    
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think, according to the power that works 

in us, unto Him be glory in the church 

by Christ Jesus throughout all 

generations of the ages of ages. Amen.  

 е ка  еко  . А и н . 

Priest: Peace be unto thee. Иерей: Мир ти. 

Reader: And to thy spirit. Чтец: И     о и т ое   . 

Deacon: Wisdom. Диакон: Пре    ро т . 

Reader: The Allelula in the Fourth 

Tone: Alleluia. Alleluia. Alleluia. 

(Alleluia, TONE 4)  

Чтец: А  и   иа,   а  4й : А  и   иа, 

а  и   иа, а  и   иа. 

Although not specifically stated in this 

Moli b n  th  “All luia” is in th  Ton  of th  

Prokimenon 

 

Choir: Alleluia. Alleluia. Alleluia. Лик: А  и   иа, а  и   иа, а  и   иа. 

Deacon: And that we may be accounted 

worthy of hearing the Holy Gospel, let 

us pray to the Lord God. 

Диакон: И о   о о  ити   на  

     ани     та  о Е а н е и  

 о   о а Бо  а  о  и .  

Choir: Lord, have mercy. (thrice) Лик:  о   о и   о и   й. (три   ) 

Gospel Е ан е ие 

Priest: Wisdom, aright! Let us hear the 

holy Gospel. Peace be unto all. 

Иерей: Пре    ро т    ро  ти  

      и     та  о Е а н е и . Мир 

  е . 

Choir: And to thy spirit. Лик: И     о и т ое   . 

Deacon: The reading is from the holy 

Gospel according to Saint Mark. 

Диакон: От Ма рка    та  о Е а н е и  

 те ние. 

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to 

Thee. 

Лик:   а  а  е е    о   о и    а  а  е е . 

Priest: Let us attend. Иерей:  о н е . 

The Gospel according to Mark 

(Pericope 44—Mark 10:13-16): 

At that time they brought young 

children unto Jesus, that He should 

touch them. And His disciples rebuked 

Е ан е ие от Марка   а а о 44 

 о  ре    о но   рино а    ко 

Ии    о и  е ти   а ко  нет   и : 

  ени ц   е  ре а     рино    и . 

 и  е   е Ии      не о о а   и ре е  и : 
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those that brought them. But when Jesus 

saw it, He was much displeased, and 

said unto th m  “Suff r th  littl  

children to come unto Me, and forbid 

them not, for of such is the Kingdom of 

God. Truly I say unto you, whosoever 

shall not receive the Kingdom of God as 

a littl  child  h  shall not  nt r th r in.” 

And He took them up in His arms, put 

His hands on them, and blessed them. 

о та  ите  ете й  ри о и ти ко Мне  и 

не  рани те и   таце    о е т  

 а р т ие Бо  ие. А и н    а о     а   

и  е а  е не  рии  ет  а р т и  Бо  и  

  ко отро а   не и  ат   ни ти   не. И 

о  е   и    о  о    р  це на ни   

  а о  о     е и . 

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to 

Thee. 

Лик:   а  а  е е    о   о и    а  а  е е . 

Litany of Fervent Supplication      а  Ектени  

Deacon: Have mercy upon us, O God, 

according to Thy great mercy, we pray 

Thee, hearken and have mercy. 

Диакон: По и   й на   Бо  е   о 

 е и цей  и  о ти   ое й   о  и   и     

      и и  о и   й. 

Choir: Lord have mercy. (thrice) Лик:  о   о и,  о и   й. (три   ) 

Deacon: Again we pray for our Great 

Lord and father, His Holiness Patriarch 

Kirill; and our lord the Very Most 

Reverend Metropolitan Hilarion, First 

Hierarch of the Russian Church Abroad; 

and our lord the Most Reverend 

Archbishop Peter; and all our brethren 

in Christ.  

Диакон: Е е   о  и    о  е и ко  

 о  о и не и отце  на  е ,    те й е  

Патриа р е  ири  е; и о  о  о и не 

на  е     око рео    е нней е  

Митро о и те И  арионе, 

Пер оиера р е Р    ки   ар  е  н   

 е рк е; и о  о  о и не на  е  

Прео    е нней е  Ар ие и  ко е 

Петре, и о   ей  о Хри те   ра тии 

на  ей.  

Choir: Lord have mercy. (thrice) Лик:  о   о и,  о и   й. (три   ) 

Deacon: Again we pray for this land [of 

the United States], its authorities and 

armed forces; for the God-preserved 

Russian land, and a quiet and peaceable 

life in all godliness and honesty. 

Диакон: Е е   о  и    о  тране   ей 

 е  е  и е       а те   и  о ин т е е  , o 

Бо о рани  ей  тране  Ро  и й тей   а 

ти  ое и  е  о   ное  итие   о и е   

 о     ко    а о е  тии и  и тоте . 

Choir: Lord have mercy. (thrice) Лик:  о   о и,  о и   й. (три   ) 

Deacon: Again we pray unto the Lord 

our God, that He will look mercifully 

upon these children, and will send down 

into their hearts, their minds, and their 

Диакон: Е е   о  и     о   о   Бо    

на  е    о е  е  ри ре ти  и  о ти но 

на отроко    и   и ни  о  а ти   

 ер ца    о    и  о   та  и  Д   а 
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lips the spirit of wisdom, and of 

understanding and piety, and the fear of 

Him; and that He will illumine them 

with the light of His knowledge, and 

will grant unto them power and strength, 

that they may quickly apprehend and 

speedily accustom themselves to the 

instruction in His Divine Law, and to all 

good and profitable teaching, 

Furthermore, that He will prosper them 

in wisdom and understanding, and in all 

good works to the glory of His most-

holy Name, and will grant unto them 

health and make them long-lived, unto 

the building up and glory of His Church, 

let us all say: 0 Lord, hearken and 

mercifully have mercy.  

 ре    ро ти  ра    а  е и 

  а о е  ти   и  тра  а   ое о   и 

 ро  ети ти и    е то    ое о  

 о ора    и   и  о а ти и   и    и 

кре  о т    о е  е  ко ро  ри  ти и 

  е  но на   кн ти Бо е  т енна о 

 ако на Е о  нака а ни   и   е    

  а о    и  о е  но     е ни   е  е 

 ре   е а ти и   ре    ро ти  и 

ра    о   и   е  и   а и  и  е      

  а    Пре   та  о Е о  и  ени  и 

 аро а ти и    ра  ие  и  о  о е тн  

и   от ори ти к  о и а ни  и   а  е 

 е рк е   ое    рце    и:  о   о и  

      и и  и  о ти но  о и   й. 

Choir: Lord have mercy. (12) Лик:  о   о и,  о и   й. (12) 

Priest: exclamation: Hearken unto us, O 

God our Savior, the hope of all the ends 

of the earth, and of those who are far off 

upon the sea; and show mercy, show 

mercy, O Master, upon us sinners, and 

be merciful unto us sinners, and be 

merciful unto us. For Thou art a 

merciful God who lovest mankind, and 

unto thee we ascribe glory, to the 

Father, and to the Son, and to the Holy 

Spirit, now and ever, and unto ages of 

ages. 

Иерей:  о   а ение: У     и н   

Бо  е   а и те   на     о а ние   е  

конце    е  и  и     и     о ре  а е  е   

и  и  о ти     и  о ти      и  

  а   ко  о  ре е   на  и    и  о и   й 

н . Ми  о ти   о и Че о еко    ец  

Бо  е и   и  е е    а     о    а е   

Отц    и    н   и    то    Д      н  не 

и  ри  но  и  о  е ки  еко  . 

Choir: Amen. Лик: А и н . 

Deacon: Let us pray to the Lord. Диакон:  о   о    о о  и   . 

Choir: Lord have mercy. (thrice) Лик:  о   о и   о и   й. (три   ) 

The Priest turns toward parishioners 

reads this prayer: 

    енник   о ерн   и    ицо  к 

 о   и      итает  о ит  :  

Priest: O Lord our God and Creator, 

Who hast honored us men with Thine 

Image; Who hast taught Thine elect, so 

that those who take heed to Thy 

Иерей:  о   о и, Бо  е и  о  а те   

на , о  ра о    ои    о т  й на  

 е о е ки, на  и   й и  ра нн   

  о  ,   ко  и и ти    не        
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teachings are astonished; Who revealest 

wisdom to infants; Who hast instructed 

Solomon and all them that have sought 

Thy wisdom: Do Thou open the hearts, 

minds and lips of these Thy servants, 

that they may receive the power of Thy 

law, and, with success, come to know 

the useful teachings which shall be 

taught them, to the glory of Thy most-

holy Name, to the profit and building up 

of Thy Holy Church, and that they may 

understand Thy good and perfect will. 

Deliver them from every snare of the 

Enemy; preserve them in Orthodoxy and 

the Faith, and in all godliness and purity 

all the days of their life, that they may 

advance in understanding, and in the 

fulfilling of Thy commandments, that, 

being thus prepared, they may glorify 

Thy most-holy Name, and become heirs 

of Thy Kingdom. 

 For Thou art God, mighty in mercy, 

and gracious in strength; and unto Thee 

is due all glory, honor and worship: to 

the Father, and to the Son, and to the 

Holy Spirit, always, now and ever, and 

unto the ages of ages. Amen. 

  е ни    ое   , откр    й 

 ре    ро т    а е нце ; и  е 

 о о о на и   е      к    и  

 ре    ро ти   ое й на  и   й, 

от е р и  ер ца ,      и   та  ра о   

  ои    и ,  о е  е  ри  ти  и    

 ако на   ое о , и  о    е  о   о на ти 

 ре о ае  а  и   о е  на    е ни ,   

  а    Пре   та  о И  ене   ое о ,   

 о      и  о и а ние    те й   ое й 

 е рк и, и ра   е ти   а     и 

 о ер е нн    о      о  . И  а  и и  

от     ка о на о  а  ра  и    о    и  

и    Пра о  а  ии и  е ре  и  о 

    ко    а о е  тии и  и тоте   о     

 ни  и ота  и    а  ре   е  т   

ра    е и  о и  о не нии  а  о е ей 

  ои     а та ко  ре   ото  ани 

 ро  а   т Пре   то е И      ое   и 

     т на  е  ниц   а р т и    ое о . 

Я ко    е и  Бо   и  ен    и  о ти  и 

  а    кре  о ти  и  е е   о о а ет 

    ка    а  а   е т  и  ок оне ние  

Отц    и    н   и    то    Д      

  е  а , н  не и  ри  но  и  о  е ки 

 еко  . 

Choir: Amen. Лик: А и н . 

Priest: Wisdom! Диакон: Пре    ро т . 

[Priest: Most-holy Theotokos, save us. ]      енник: Пре   та   Бо оро  ице  

  а и  на .] 

Choir: More honorable than the 

Cherubim, and beyond compare more 

glorious than the Seraphim; who 

without corruption gavest birth to God 

the Word, the very Theotokos, thee do 

we magnify. 

Лик: Че тне й    Хер  и   / и 

  а  ней     е   ра не ни   ерафи  , 

/  е  и т е ни  Бо  а   о  а ро      , / 

       Бо оро  иц       е и а е . 

Dismissal От   т 

Priest: Glory to Thee, O Christ God our Иерей:   а  а  е е   Хри те  Бо  е  
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hope, glory to Thee.    о а ние на  е    а  а  е е . 

Choir: Glory to the Father, and to the 

Son, and to the Holy Spirit, both now 

and ever, and unto the ages of ages. 

Amen.  

Лик:   а  а Отц   и    н  и    то    

Д      и н  не и  ри  но и  о  е ки 

 еко  . А и н . 

Lord, have mercy. (thrice) Father, bless.  о   о и,  о и   й. (три   ) 

Б а о  о и . 

Priest: May Christ our true God, (Who 

rose from the dead), through the 

intercessions of his most pure Mother; 

holy glorious and all-praised glorious 

apostles, and saint (of the temple and of 

the day); of the righteous ancestors of 

God, Joachim and Anna; and of all the 

saints, have mercy on us and save us, 

for He is good and the Lover of 

mankind. 

Иерей: ( о кре   й и   е рт   ) 

Хри то  , и  тинн й Бо  на , 

 о и т а и Пре и  т     ое   Ма тере, 

   т      а  н   и   е  а   н   

А о  то , и    та  о (е о е е т   ра , 

и    та о, е о е е т   ен ),    т    

 ра  е н   Бо ооте ц Иоаки  а и 

А нн , и   е     т   ,  о и   ет и 

  а е т на ,   ко   а  и 

Че о еко    ец. 

Choir: Amen. Лик: А и н . 

Then the Priest, blessing the children 

with the Cross, says: 

Иерей    а о  о     отроки кре то   

  а о ет:  

Priest: The blessing of the Lord be upon 

you, with His grace and compassion and 

love for mankind, always, now and ever, 

and unto the ages of ages. Amen. 

Иерей: Б а о  о е ние  о  о  не на 

 а    о о    а о а ти  и 

 е о еко    ие     е  а   н  не и 

 ри  но и  о  е ки  еко    а и н . 

Then the children kiss the Holy Cross, 

and the Priest sprinkles them with Holy 

Water. 

По е  отроц  це   т    т й кре т. 

Иерей  е кро ит и  о    енно  

 о о . 

The end  

 


